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Hoy, después de una torta pausa o des-
canso, reanuda sus actividades esta orga-
nización encaminada a reeducar al público
hacia un cinema artístico,.literario o social.
Ya por medio de .seçciones de cine-club
-como hace l10Y,y seguirá' haciendo esta
temporada' con mas: a~iduidad-y en toda
momento ·por medio de sus plumas .que' tl:a~,
zarán sobre el papel, que luégo transcribe
la imprenta.. comentarios sinceros y -cr iter ios
propios sin cortapisas de ningun género,

M
JU IC IO S y C O M EN TA R IO S

ya que. uno de Ios fundamentos de esta aso-
ciación' es que sus componentes se deslinden
adsolutamente del. materialismo publicitario.
y de ahí su nombre: Grupo de Escritores
Cinematográficos Independientes.

y hecha' esta salvedad: pasomos' a- reseñar
el acontecimiento. Abre e·sta. temporada sus
puertas de cine-club con el I)!:ogj:a'riïa de la
pr?yeGción .única de "Amor:', ya' que .su ,es-

.freno fué en1928 y duró tansolo un día 'en
. cartel "no , volviéndose a proyectar más en

Madrid, y presumimos que'" habrá ocurr ido
lo mismo en las demás poblaciones españolas.

Pero" Amor" no se merecía el trato que se
le dió en 1 9 2 8 . El mero hecho reunir este
" f i lm " estos tres nombres: Honorato de
Balzac, Paul Crinner y Elisabeth Bergner,

" era-más: que suficiente 'para acrisolar su sol-
vencia artistica, y. literaria.

Pero aquel público-el mismo de hov-e-no
sabe nada cie esto. Y patearon groseramente
la obra,

Pero si aquel público 110 veía, un sector
de él se educa-valga la palabra-y ahora
aplaude la obra rechazada quizás por ellos

(S ig u e en la p á g . 1 9 )
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... asoman en estos ros-

tros, estrellitas nuevas

del elenco Fax.cbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
La una rubía encantado-

ra y sutil, delicada be-

lleza de orquidea. Pare-

ce haber nacido para ser

siempre mimada y felíz.

ASTRID

A LLW YN

1.0 otra de picante belle-dcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
za morena, espléndidos

ojos radiantes de salud

y alegre optimismo.

Hermosas las dos y tan

diferentes .. Ambas delei-

tan nuestros ojos con su

grada gentil.

P EGGY

F E A R S
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Es un f i I m de

Henry Decoin.

Producción Films

D. E. cosso.
distribuido por

France- Espagne

(Mr. C h a r Ie s

Poulet) e inter-

pretado por AL-

BERT PREJEAN

BLANCHE

MaNTEL y otras

luminarias d e I

arte francés.

•
La película que

conmueve y em-

barga:

•
L1n'asunto de la

post-guerra que

apasione .

•
Una historia " de

amor y de avia-

ción que ínreresa
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Aquí la bailari-

na descocada

al parecer:

Pero ...

JEAN PARKER

...es la estrellita

ado I e s c e n te,

delicada, de

ostro atercio-

pelado, dulce

mirada. Actriz

ingenua. En

"Las cuatro her-

manitas" (pelí-

cula de Radio-

Films) interpreta-

el papel de Beth,

la muñequita

enferma, quieta,

tímida, humilde,

que subyuga y

enternece al

espectador.



Para vaso/ras, Madres,

que queréis ,encender en

el alma de vuestras hijas

la triple llama pura de la

Fe, la EsperanzazyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAy la Ca-

ridad .. ,

Para vosotras, que sufr-ís

al no poder encontrar en-

tre el vértigo de espec-

táculos banales o desen-

fadados el que satisfaría

por entero vuestro anhelo

de poner antedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAsu s ojos lo más be-

lio, lo más noble y lo más puro .. ,

Para vaso/ras y vuestras hijas .se

filmó el espectáculo de un hogar

en el que 'una madre amantísima y

amadísima,molde'a en el sacrificio,

la abnegación y el amor, el alma

de cuatro adorables capullos de
mujer,

"LAS CUATRO HERMANITAS», ..
distintos temperamentos, distintas

aficiones, distintos derroteros, .. ,

pero cuando la vida va revelando

el temple de su s almas, en todas

ellas florece, como una rosa de

luz, la dulce semilla que derramó

la Madre.

Katherine Hepburn, gloria del ci-

nema americano, presta su magní-

fico temperamento dramático, su

inteligencia y sus entusiasmos de

artista, a la creación de una alrníra

de mujer qué jamás olvidaréis.

F cbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
de C a ta lu n ya

. ,

•
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El culto al hogar. ha sido

siempre lo más sublime de

nuestra vida. E·I hogar es

algo que crean todos los

seres de la Creación, los

irracionales en el instinto,

los humanos en el alma. El

hogar es lo mismo la guari-

da' de la fiera que el tibio

nido del pajarillo cantor. El

hog-ar, sea de exquisita sun-

tuosidad o de extraordinaria

modestia, es siempre un poema

de sublimidades. El hogar des-

pierta entre risas de juventud, en

las horas rosadas de la mañana.

Una sinfonía de voces argentinas

de objetos que en forzada movilí-

dad corren de uno a otro lado,

llevados por esas' manos blancas

y finas de mujer. Hay el frío de la

noche invernal, y el calorcillo gra-

to del interior. Hay la hora amable

de la comida. Conversación unida

en mescolanza impresionista. Co-

pas que se besan al chocar. Ros-

tros fragantes que sonríen sobre

la blancura del mantel, tan frescos

y suaves como las frutas que ru-

brican el ágape.

(Fotos Radio-Films)



Podría V1Vlr en una casa de oro, como
las hadas de los cuentos; pero prefiere te-
ner una casita pequeña, pequeña en donde
con poquita felicidad que se tenga quede
toda !lena de ella. Podría mandar a un re-
gimiento de criados: cocineros, doncellas,
ama de llaves, portero, botones y todo lo
que hace elegante una casa.· "chic"; pero
ella se pasa perfectamente con una mujer
que le va a hacer. limpieza el sábado, le
lava la ropa el lunes y hace el almuerzo
para dos todos los días.

Podría ser la propietaria de un magní-
fico Rolls-Royce y ·tener un chofer y un'
lacayo que lucieran sendas libreas y que le
abrieran la portezuela con un aire rígido
de servidores alemanes; pero prefiere con-.
ducir ella misma un pequeño Ford de se-
gunda mano que a los veintinueve días del
mes está pidiendo a gritos que le den un
baño.

Podría cenar las cosas más caras en los
hoteles más elegantes de Hollywood; pero.
le gusta 'comer en' su comedorcito coquetón
una sencilla sopa de ajo y un huevo frito
con jamón, que es su plato favorito, o un
puré de verduras con mantequilla, que esutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA.]0

que mejor le sienta por la noche.
Todo 10 cual indica que Kay Francis, la

henchida belleza que triunfa como flor exó-
tica en el escenario de "Mandalay", la cinta
de intenso argumento dramático que ha fil-
mado últimamente en los estudios' Warner
Bros-First National, prefiere la vida senci-
lla de la mujer vulgar a la vida esplendor 0-

sa v exhibicionista de las graneles figu-ra-s
del ·cinema.

Una de las estrellas más brillantes ele la
pantalla, una ,de las bellezas más espléndidas
tras la que los hombres corren y se rinele!J.
en muelo fervor, siente mucho mayor inte-
rés por todas las cosas del hogar que por la
vida exterior y se preocupa más de buscar
una nueva tela para rehacer la tapicería de
los muebles sencilos de su salón, que de sa-
lir a lucir su silueta espléndida en los lu-
gares donde pudieran admirarla y hablar de
ella ·como· se merece.

Kay Francis es una estrélla "contradic-
toria": todo lo que aparenta ser en la pan-
talla no lo es ni remotamente en la vida
privada. Su nombre se encuentra raras ve-
ces en las crónicas de sociedad de Holly-
wócd, sin que esto quiera decir que Kay
Francis no tenga .un carácter sociable pi
muy buenas amistades. Pero es. que f·no le
interesan los clubs ilOctUrI10S donde se dan
brillantes cenas. ti~~-~ un pequeño grups'
de amigos escogidos entre sus compañeros
de trabajo, masculinos y femeninos, y ama
reunirse con ellos en cualquiera de sus ca-
sas donde pasan la velada agradable c.har-·
landa y riendo de mil cosas, ajenos a toda
la, farsa mundanadcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAq u e se sostiene en los lu-
gares públicos.

Cuando no trabaja jamás la veréis ten-
dida en las playas de moda en una postura
lánguida y elegante que pueda ser captada
cómodamente por los fotógrafos, 0.]:'0. q u e

la veréis adentrarse en el mar en la pequeña

embarcación: que posee y que su marido con-
duce con mano experta, y pasan sobre el
lomo de las olas, lejos de las miradas ajenas,
horas y horas, hasta que la noche cierra y
muchas veces, cuando hay luna, no regresan
hasta después de amanecido, gustando del
grandioso espectáculo que ofrece la natu-
raleza en esas horas misteriosas de la no-
che y del despertar lento y admirable del
día. .

La embarcación no es un yatch de .nillo-
-narios, sino un sencillo bote con uu buen
motor, "que puede competir cap nuestro
Ford" - dice la propia Kay para quitar im-
portancia a aquella propiedad. Y Kay se em-
barca, 110 vistiendo los maravillosos trajes
que para estas excursiones maritimas inven-
tan 10s modistos, sino sencillamente con un
pantalón .azul de marino y un jersey' de lana
roja o blanca, bajo cuya vestimenta lleva su

traje de bañoj.ara lanzarse al agua cuando
ya las playas.Jaan desaparecido de su vista.

Kay Francis l-leva una vida sencilla, de
mujer del hogar, y solaen la pantalla es la
mujer mundana, la que vive eritJ¡e artificios,
la que gusta de pasear .por los salones su
belleza cie diosa, la que enloquece a los hom-
bres con sus coqueterías y la que despierta
en las muj eers la envidia y el rencor.

/
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Matgaret Líndsay no encontraba en todo, Hollywood ni en sus

contornos a nadie que pudiera actuar ante la

lente como su doble. Tiene URa

belleza original que

no era fácil ver re-

pro-

d u c i-

da ni

remo-

t a -
mente

e n

ot r o

Es admirable!-exclama-

ron los directores - De

donde ha sacado usted a

ese prodigio?

" -Es mi hermana Elena-

contestó sencillamente

Margaret presentan

dola.

y el éxito obtenido

por la gentil herma-

na de la no me-

nos gentil estre-

lla fué unánime

y decisivo ya que

en el acto quedó

contratada pa-

ra hacer el

papel de doble

en los films en

que Marga-

'ret tornara

parte.

1'os-

tro y
los

o p e- ..
rada-
res y

direc-

tores de los

estudios

W"a~rner

Bros.-First

Na t í o n a l

comenza-

ban a de-

sesperar cuando

. la propia Marga-

rita compareció

un día acompa-

ñada de su doble

que ella misma

había encontrado.

Elena Lind-

s a y

acep-

tó el

ca n-

trato

a u n-

queel

papel

dedo-

bleno

s e a

m u y

hala -

gador por tener que

estar en los estu-

dios aun cuando no trabajan, ya que su

trabajo es siempre incierto y han de estar al alcance

de la voz del director que las puede necesitar en

. cualquier momento determinado.i .

La doble pasó a la

sala de pruebas, se

le tomaron muchas

fotografías, incluso .en

primeros planos, se la

hicieron tomar las más

diversas actitudes, se

la hizo posar .ímítando

a Margaret Llndsay que adoptaba sus gestos lilas fdllliliar(::~

que eran fielmente .reproducidos por aquella doble excep,

ciorial.dcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA (T e rm in a en laDCBAp á g . 1 4 )
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"Siempreviva" es -la última creación de

Ví·ctO·I' Saville; en los, Estud'ios , de -Ia Gaut-

mont-Br itish de Londres,' y, última produc-

ción realizada poi', el; después de ~u gran

éxito mundial: "Yo líe sido espía", La pr in-

ci pal intérprete dé "Evergr een" es J essie

Matthews, estrella d~scub'iéáa y lanzada por

el mismo ci'j'¡!ectol: en 'su producción'" Goods

<, companions"; presentada al público español,

la anterior ,\emporada.,. por Atlántic Films,

bajo el' titulo de "Compañeros de fatigas",

Es una de las. pocas -actrices del' mundo

que une a su belleza la perfección en las

varias facetas del arte, ~a:j1to y' baile, en rara

aleación. ~on su' ternperarnerrto artístico, .Y

que en-su.ú'[tima interpretación logra hacer-

la resaltar de manera categórica,

Los dire~tiv~s' de; .Shepherd's Btish, afi-

cionados ..' C~n]0 buenos ingleses, a las esta-

distioast.curiòsas; .han' ea!CUhido, que, Se tar-

daron: rríás: de +niil' horas eh 'Ios ensayos y

pruebas de :vestidós de ,ias' coristas. Pero

esto'.no:iò~:IT:Ja, 'm~s:'q,u~ '~~a, pequeña parte

del tnabàjo.iLa ~base ,del éxito: dependía .de

la 1~1:JÓI'lile: 16;;' d:i'0uja:11~è~y modistos, téc-

nicos, :e111in'èn.te's·y '.especializados que habían

concentrado . su .'atención .' y talento en' 'la

creaç;6rl. 'cÍe la' ~;11pji~'~el:ie d~ modelos, que

valouizan esta gran producción británica. Es

imprescindible la colaboración asidua y

constante de fotógrafos, escenógrafos, y

,hasta directores, para lograr la perfección

necesaria y requerida. Cada artista es ob-

jeto de un detenido estudio. Hay que tener

cncüenta, -en primer término, el colorido y

sus, reacciones ante el objetivo de la cá-

.mara, :Opara lo' cual los tej idos que han de

.ser empleados deben ser Fotografiados an-.

tes de cortarlos; para: ve'r como resultan en

la pantalla. .

El principal creador de los preciosos ~o-

delos que luce J~ssie Matthews en "Siem-

"previva" es el famoso dibujante: de modas

Berle~, joven de 2'7 años,dcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAq u e según dice
. I

él mismo,. há encontrado en esta actriz la

silueta ideal para sus prodigiosas creacio-

nes .. Es el autor de los 28 modelos que exhi-

be J essiey también ideó las 6 fantasías que

corresponden a las coristas: Cama detalle

curioso citaremos que un solo vestido de

Jessie, necesitó 35 metros de "chif íon" y

'otro So yardas de tul gris.

Las eSGel1~S fururistas logradas por el

gran director Víctor Saville, representan la

"Eelad de la Maquinaria". Unafant'~stica

fábrica de muniCiones 'del .porvcnir. Inmeri-

sos obuses que contienen cada uno una mu-

chacha, que se convierte en extraño perso-

naje de uniforme, bella operaria 'de la in-

mensa y complicada fábrica. Cientos de ope-

rarias desfilan en rítmica danza, mientras

los inmensos obuses atraviesan la escena

"troquelando" una.· nueva mujer del siglo

futuro del acero. Dos ruedas, en el fondo

ele la escena, hacen gira!' sus raelios de más

cie seis metros, ele brillante tubo de acero,

que al recibir la caricia' ele los rayos lumi-

nosos de. los reflectores, despiden rayos de

cegaelora brillantez, mientras las "girIs as-

cienden por la rampa truncada, que condu-

ce a los altos, hornos, de-la perfección mecá-

nica. Jiran las ruedas, brot~ el vapor y una

música estridente arranca los acordes ele la

Marcha Triunfal, de la Era del Mecanismo,

Este es, entre otros, uno de los numerosos

aciertos ele presentación logrados por Víctor

Saville, en este primer film inglés cie esta

modalidad, tan acertadamente tratado, que

debemos repetir 'que nada tiene que envi-

dial' a los mejores realizados por los ame-

ricanos, que parecían poseer 'là exc1usivi'dad

de' acierto en este tema.

. '



Cecil B. de Mille

en el momento

de entrar en su

aeroplano pri-

vado '''CI eopatra" en

el que hace una gira

por doce ciudades

donde hablará ante

agrupaciones cívicas,

religiosas y culturales

antes de llegar a New

York para la "première"

mundial de "Cleopatra",

'superproducciónutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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de C a ta lu n ya

Síntesis del argumento' inédito

Autor: FEL lX VER D U N

Curro era mayoral en uno de los corti-'
jos próximos a Córdoba, arrendado por el
padre de Rocio, el cual, al fallecer, reco-
mendó a Curro que se casara pronto con su
hija, a la que había querido de amores,
pues (así amonestó) "antes 'la quería muer-
ta que deshonrada".

Pero Recio, con intervención ·de una vie-
ja proxeneta de Córdoba, había mantenido
amores secretos con Rafael, hijo de un
rico hacendado de la provincia; y pocos
días después de fallecido el padre, Recio se
Iué del cortijo, en una calesa, con Rafael
y la Mochuela.

Curro, al volver al cortijo después de
su trabajo, se encontró con tan mala nueva,
y trató de hallar. a. Rocio y a su amante,
sin lograrlo, hasta que, pasado algún tiem-
po, un mozo del cortijo avisóDCBAa : Curro de
que Rocio estaba en Córdoba en una casa
de mala nota.

Y una buena' noche en que Rocio con
sus compañeras se hallaba 'en plena juerga,
apareció de improviso Curro y, sacando un
cuchillo, apuñaló a Rocio, diciendo, ya
muerta su victirna : "Muerta está, Rosio l
i Pera yo te juro que lo que t'han traio
aquí,' s'han de ve, como tú, a lo gorpe e mi
cuchillo."

Curro no '.pudo e\sca,par. Fué detenido
por una patrulla: de milicianos y el sereno
(que en escena ¡anterior canta el "i A ve Ma-
ría! CQn las horas") y conducido a .la cár-
cel a la mañana siguiente. .

Ya en la cárcel, se halla:' con Percheles,

buen muchacho, que por una "esgrasia"
pisó' aquel lugar, así como con otros, entro:
ellos Cornendaor, segundo de Benegao, el
cual desempeña las funciones de cabo de
vara. Sus compañeros de prisión animan

.a Curro y cantan unas carceleras. Llegada
la noche," des pués de una ligera reyerta con
Renegao, por negarse a : jugar al cané, le
ponen en autos de que tratan de escaparse,
pero que no .pueden realizarlo por faltarles
herramientas pedidas. Entonces Curro, con
el auxilio de la cuerda que sostiene el fa-
rol del recinto, consigue torcer los varro-
tes de una ventana y se escapan. .

Una vez en libertad, Curro, por inter-'
vención de Percheles, es nombrado capitán
de la partida, y su primera fechoría es ro-
bar el cortijo del padre de Rafael, al que
apodan ·"On. Caifá ", apoderándose de di-
nero, caballerías, y hasta jamones y ga-
llinas.

La Mochuela, que representa: un tipo ex-
cepcional, entera a Rafael de la muerte de
Recio, de la prisión de Curro y de su es-
capatoria, con sus constantes exclamacio-
nes a-la Virgen y a todos los santos,

Mientras ocurren sucesos, en un conven-
to en Toledo, Sagrario, hija del Goberna-
dor de Córdoba, recibe la noticia de, haber
sido Prometida en matrimonio. Sagrario es
de extraordinario parecido cori Rocía, muer-
ta por Curro, y colegiala traviesa y que-
rida de 'sus compañeras. Leen una novela
romántica a escondidas de las monjas. .

Curro sigue haciendo fechor ias, siendo
motivo de habrillas de las gentes, que le
titulan "El Re' de la Serranía". Como
punto de conce¡;tración ha elegido la venta
del Cuco, amigo suyo. Por el Cuco se en-
tera de que "Casio, al que salvó de una
muerte cierta, y al que "On Caifá" le ve-
nía cobrando réditos que salvó sin tasa por
un préstamo que le hizo, se hallaría en la
noche de un sábado reunido con los de la
cofradía para cantar el Rosario de la Auro-
ra, y, en efecto, filé con la partida al pue-
blo de Casio, y unido CUlTOy sus hombres a
los de la cofradía del Rosario, c a T / . t a n dcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAe l R o -

::>EÑORITA: ¿CONOCE PE.t<.LA~ l"EM!?

Percheles, el hombre de confianza de Cu-
rro, hace el amor a la moza de la venta: de!
Cuco, dando lugar a escenas de gran júbilo.

(T e rm in a en e l p ró x im o n ú m e ro )UTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

" S ie m p r e r . , . . "

'(V ie n e d e la p á g . 1 8 )

cia, par,a evitar el chantage de que quiere
hacerla objeto el padre de la ehquilla. Pa-

, san años y una antigua amiga suya, junto
.a un joven. agente de publicidad, en desgra-
cia con su director, descubren a la mucha-
cha y su portentoso parecido con la madre.
Deciden lanzarla haciendo creer gue se tra-
ta, de l~ madre que ha detenido la marcha
del tiempo, pero la presencia del antiguo
pretendiente de Har riet Green complica la
situación, dando lugar a que ella actue C01110

artista de hoy, triunfando también, pero re-
cayendo sobre ella un ,~Qc.eso por usurpa-
ción de la personalidad de su madre. El ve-
redicto le es favorable y termina casándo-
se con el agente de propaganda que 'se ha
enamorada de ella. '

eo m en ia r i o : Hay. varios valores que de-
ben hacerse resaltar al comentar esta cinta.
Ante todo, la fuerte. personalidad que acusa
el realizador Víctor Saville, que anterior-
mente ya 'nos dió otra obra ~ "Yo he sido
espía" - que dejaba bien situado su nom-
bre entre los mejores directores -cinemato-
gráficos. Aquí' nos ofrece una revista es-
pectacular, pero como en aquella dramática
historia de espionaje, lahilación es suave,
sin estridencias, ycollcebida toda ella con
una intel igencia que desgraciadamente no
estarnos acostumbrados a poder destacar en
otros f ilms 'de gran presentación.

. El segunclo valor es J essie Mathews, esa
deliciosa mufiequita, que canta, baila. ríe y
llora con I un encanto y una perfección que
nos hacen recordar aquella revelación - re-
lámpago, anotada: por nosotros a fines de
la última, temporada al ser estrenada "Com-
pañeros cie fatigas", y ratificar nuestra apre-
ciación de entonces: ayer era promesa, hoy
realidad espléndida. I

Tercer valor, y como último el más valio-
so, es Ia tpersonalidad que, s~"do:spr~nde de
todo el 'film, que es una 'pri:ïducción que me-
rece anotarse para señalar una nueva fase
en la ya poderosa cinematografía inglesa,
cada día más, cerca de la buscada perfec-
ción.
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La simpática artista

hispana María Alba

dedica esta foto a

los lectores de

CINE-ART

Nunca crei que para hacer un réclame a
un artista se necesitaba desacreditar a otro,
a, no ser que el que lo escriba tenga r~nci-
llas personales contra los que ataca direc-
ta o indirectamente, y siento profundarnen-
te que esto, además de hacerlo un amigo
que aprecio, lo haga un escritor de los más
reconocidos que se encuentran en Holly-
wood, Miguel de Zárraga dice en un artícu-
lo, hablando de Berta Singerman, que hoy
es "el espíritu y la voz de la América His-
pana". ¿Es que José Mojica, con sus can-
ciones vernáculas mexicanas, y legítimo hi-
jo de ese pedazo de América, no significa
nada? Es que Carlos Gardel, un verdadero
criollo, quede pueblo en pueblo y de casa
encasa hizo popular sus melodiosos tangos
y canciones y presentó a todos los públicos
el -sentir y costumbres de su amado pueblo
argentino, tampoco pudo tener la represen-
tación de la América en el cine hispano?
(¿ No hubiera sido.mejor decir que ha había
oera .más P) ¿. Por qué el incienso que quemó
el mismo Zárraga en sus grandes artículos
en favor de la Bárcena, Mojica, Rosita Mo-
reno y otros artistas más, a veces con tan
poca lógica como en su último artículo, lo
pisotea diciendo que la Singerman será la
estrella más luminosa' de la cinematografía
hispana? ¿ Cómo puede decir un escritor
como Miguel que hay cien millones de ha-
bitantes que hablan como la Singerman?
N o sabe el escri tor que cada, pai s de Amé-
rica, y en cada provincia, ta-nto en América

como en España se tiene un modo distinto
de hablar el esp~ñol; que así como se cri-
tican y se burlan de la recia 'pronunciación
castellana, y en Castilla se ridiculiza la for-
ma de hablar de otros países y provincias,
en México se burlan de la forma de hablar
del yucateco, del cubano, del argentino y de
los' demás países y provincias, y lo mismo
sucede con los demás, que se critica-n y re-
medan, en son de guasa unos de otro ? N o
está enterado el escritor que en España co-
mo en Hispano-América, tanto periodistas'
como escritores escriben en perfecto caste-
llano, y que en Ambos Mundos cuando se
traduce una obra al castellano todos los ar-
tistas la hablan castizamente, y cuando lo
quieren hacer según su país o reg.ión hacen
una adaptación> N o ha visto, en Holly-
wood, a los actores de'Ta escena, Rocha ar-
gentino, Arozarnena mexicano, y a Del Dies-
tro chileno, hablando un castellano tan per-

. Iecto corno el de nuestros actores españoles,
que, a pesar de ser, unos catalanes, otros

de fen sa de l

y de l id iom a

Instantánea de un "Ser " de los

Estudios Fax de Hollywood. De

izquierda a derecha: el comedió-

grbfo G. Martínez Sierra, el co-

rresponsal de CINE-ART en Holly-

wood, (Joe Tone), Catalina

Bárcena y Antonio Moreno.

valencianos y otros gallegos, todos estu-
diaron y siguen estudiando para representar
las partes que se les encomienda? Zárraga
dice que el Teatro, por su condición selecta,
fué siempre para las minorías, y que las
masas prefieren el cine. Por ese motivo
creo que no se debe abusa)' de ellas y son
dignas de que se eleven al mismo nivel que
los demás, máxime cuando esas masas hoy
luchan por a-scender moral y materialmen-
te. En nuestros países, año por año, se au-
mentan los colegios y el profesorado, para
educar a nuestros niño, y no creo lógico
que, después de haberles enseñado una pro-
fesora que se dice "enhiesto" y "vernácu-
lo", vayan al cine a oir "iñiesto" y "ver-
naculo ", pues muchas de las persona que
loman parte en nue tras películas, por no ser
artistas, por su origen y pueblos donde na-
cieron, acentúan mal todas las palabras. Es-
to lo sabe usted, señor Zárraga.

Si en el cine norteamericano se exig-e
que las películas sean habladas en perfectoDCBA

( T e r m in a p á g in a 1 7 )



C ." • • • cbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAt- 14

A N TO Ñ ITA C O lO M E . D a t o sutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAb izyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAo q r ó li c o s

Er1-' uno cie los' barrios más populares y
castizos cie Sevilla', en el cie Triana, rodea-
cia de jazmines y naranjos, cie claveles y
rosales, supo Antoñita cómo comenzaba su
vida. Los pajarillos piaban alegres .enca-
ramadas sobre las rejas de los balcones.
De esta forma comenzó a crecer nuestra
mujercita, que, al correr de unos años, ha-
bía de ser una cie las más destacadas per-
sonalidades dentro del' art cinematográfico.

Se educó nuestra chiquilla en un colegio
de monjas, del que salió cuando cumplió
los catorce' años, época en que comenzó a
aficionarse grandemente por el arte escé-
nico.

En las funciones que con motivo de fies-
tas señaladas se celebraron en el internado,
Antoñita era la figura más descarada de
toda las alumnas. Sentía mejor eme nin-
guna aquel arte que, sin duda, era para
ella más fuerte que el resto de los senti-
mientos y 'Por ello la llamaban "la artista".

Un año, y de regreso de una temporada
eJe tranquilidad pasada en eompafiia de. sus
familiares en sus propiedades de Andalucía,
se encontró gratamente sorprendida en la
compañía cie una· nueva compañera de co-
legio, que era hija cie una figura renombra-
dísima del teatro. Las dos chicas, CQn este
motivo, se hicieron grandes amigas y así
continuaron hasta que en las vacaciones de
navidades fué a pasar un día C011 la ami-
guita, conoció a la mamá y le pidió' protec-
ción para cuando saliese del colegio.

de C a ta lu n ya

Dos años después, Antoñita Colorné era
libre de estudios, aprovechó una salida de
compras y visitó a la mamá de la amiguita,
pidiéndola lo prometido.

Lo cierto fué que en tres meses más tar-
cie, Antoñita Colomé aparecía por primera
vez ante Wl público "de pago", consiguien-
do un triunfo sensacional.

Desde entonces continúa trabajando sin
descanso, consiguiendo aplausos por todas
partes.

SEÑORA ¿CONOCE PERLAS FEMI?

El sabio director español Benito Perojo
supo encontrarla y contratarla palia sus pro-
ducciones. La primera que trabajó con esta
artista fué "El negro que tenía el alma
blanca", actualmente se rueda "Crisis mun-
dial", cinta que conseguirá 'un éxito enor-
me por el tema tan agradable y simpático,
y por la gracia y. el acierto del argumento.

Antoñita Colomé es una chiquilla. que es
compañera y amiga: de -todos. Tiene sim-
patías para todos y además, y por si era
poco, es el paño de lágr imas de los que
lit solibt~n protección j ustificada,

'En "Crisis mundial", nuevo film de ·Be-·
nito Perojo' para .Atlántic Film, triunfa' .ro-

tundarnente en el Cinema La Deliciosa 'Arí- ¡

toñita Colomé.
. I

Margaret Lindsay ...dcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

(V ie n e d e laDCBAp á g . 9 )

Margaret agradece a su hermana este pa-
pel, porque .así .no se encuentra tan foras-
tera en los estudios. Margaret Lindsay es
casi nueva en las filas del· cinema y, aun-
que tiene un carácter abierto y expansivo,
110 le g:u~ï:a hacer .rápidas amistades. Así,
en los momentos de descanso, cuando le que-
da una hora libre entre dos escenas se sien-
ta aÍ)áda de. Elena .y hablan de l~lil cosas
distintas al mismo tiempo que se entretie-
nen tej iendo lindos jerscys o maravillosas
alfombras en cuyo arte tiene una - rara ha-
bilidad.

El parecido entre las dos hermanas es
tan grande que algunas veces el propio di-
rector las confunde y ellas se divierten. em-
bromando a sus compañeros de arte, que
nunca saber a cual de ellas se dirigen; dan-
do lugar a muy chistosos equívocos:

Cuando Margaret Lindsay estaba filman-
do "El Rastro invisible", una de las pro-
dUCCIOnes de Warner, el director se acercó'
;'. las dos hermanas que estaban haciendo
una de sus maravillosas labores y, dirigién-

dose a Elena, que aquel día no había apa-
recido en el set, pues su presencia no ha-
bía 'sido necesaria, y la felicitó calurosa-
mente por el trabajo realizado, confundién-
dola con Margaret. Elena contestó siguien-

do en el equívoca del director, mientras
Margaret, con los ojos fijos en sus agujas,
hacía esfuerzos inauditos por contener la
risa y 'íingirse la humilde e insignificante
doble de si misma.

Cuando ia conversación tocaba a su fin,
Margarct se levantó de pronto, se plantó
frente al Director, puso los brazos en jarra
con un desgarro muy chulo y le dijo:
-¿ y a mí, no me felicita usted?
-Entonces, y sólo entonces, vió el Di-

rector su equivocación y rió de buena ga-
na de la jugarreta -que le habían hecho las
dos hermanas.

Cuando el rodaje de "El Rastro invisible;'
tocaba a su fin, el mismo -di;-ector dijo a
Elena que debía emanciparse dejando de ser
la doble de su hermana y ensayando' seguir
la carrera cinematográfica por su propio
impulso, pero Elena, que es muy modesta y
no gusta de exhibirse, afirmó' que nunca
tendría bastante valor para enfrentarse ella,
por su propia cuenta, con el público, y ,qJ..W
prefería seguir siendo la doble de Margarita
segura: de tener así por descontado el éxito.

Pero los .que ch ismorrean en la ciudad
'del cine afirman que dentro de muy poco
tiempo Elena comenzará a filmar por su
cuenta contratada por una de las más im-
portantes .íi rmas de Hollywood, que ha pe-
dido ya permiso a la Warner Bros para
,apropiaïse de esta estrella naciente que pa-
ra brillar en toda su magnitud necesita se-
pararse de su hermana que ahora le da
sombro.

Buster Keaton y' Max Nosseck,

actor y director re spectivcrn en-

te de la película ." Le roi des

Champs Elysées". El Sr. Nosseck

es el director de la producción

de Ibérica ."Una s e m o n o de'

felicidad".

• I
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tidad igual de alcohol. Con este líquido se
humedece por el lado derecho el terciopelo,
o también los géneros de seda, y se plancha
luego del revés, obteniendo así una lim-
pieza perfecta.dcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

E l te r c io p e lo n e ç ro que ha quedado des-
lucido por el uso vuelve a quedar C01110cbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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S U S PEN· D I D A
vo lve rá rópidornente
y sin peligro con·UTSRQPONMLKJIHGFEDCBAP e r l a s " f E l ' f ' "

Producto moderno de efectos
seguros sin perjudicar la salud.

. .
Rechazar imitaciones que aprovechan
la fama de este célebre producto.

De venta en farmacias y centros
de específicos.

~----------------------------

L a p ie l d e cÚ 1 1 e .se lava apretándola sua,-
vemente en agua ele jabón tibia; -se com-
prime luego dentro de agua tibia limpia y
se aciara.con otra fría' que contenga un poco
de azul. Se seca colgada al aire .Iihre y se
espolvorea ligeramente con talco,

P a ra c o se r la s p ie le s es conveniente hu-
merlecerlas previamente por el revés, puesto
que de lo contrario los puntos se rompen,

V a lo r h ig ié n ic o d e la s fr u ta s . La fruta
y las verduras mantienen en estado sano el
cuerpo. fortalecén .tos huesos y facilitan la
digestión ''y las evacuaciones.

L a s m a n za n a s favorecen especialmente la
digestión, por su contenido en ácido málico.
Cocidas, convertidas en puré, son toleradas
aun por las personas de estómago más de-
licado.

L a s c ir u e la s , especialmente las secas, co-
cidas, favorecen la evacuación, obrando co-
mo laxante. En el estreñimiento tómense en
ayunas unas 6 ciruelas secas hervidas, in-
cluso el jugo.

L a co r te za d e la s n a ra n ja s finamente pul-
ver izada comunica un sabor muy fino y
agradable a toda clase de pasteles, y tarn-
biérr puede prepararse con ella.

G '~ "~ " " " L im p ie za d e l te r c io p e lo . Sobre las rodajas
b:: ,~J~finísimas de tres patatas se vierte un litro
~.... 'de agua hirviendo y Se deja hasta 'que se
h j haya enfriado; se filtra y se añade una can-
'-""'~¡

~.:j ,
~~

~~";~~l' ~

nuevo frotándolo con un paño de lana hume-
decido en petróleo;' después se cepilla y se
cuelga al aire libre.

MARGARET LlND-

SA Y , luce encanta-

dor a t a v í o

montañés.

Foto Warner.

Medicina casera
A lfü e 1 'e s tm g a d o s .-E l paciente debe co-

mer mucho pan, patatas hervidas y chou-
croute (col fermentada), beber lo menos
posible y no tomar alimento blando. Al cabo
de unos días la aguja suele salir con las
deposiciones.

L a va d o d e la b a tú ta .-S e maniobra ligera.
mente en agua, templada con jabón y se ex-
prime sin retorcerla, Después. de repetir la
operación se enjuaga en agua llri1pia, se da
azulete y se seca a la sombra.

E n ven en a m ie n to s p o r lo s á c id os.-En este
ca o prestan buenos resultado la creta" la
magnesia, así C01110 el agua de jabón y leche,

.H en io r r a q ia s d e l e s tó 1 1 1 a g o .-L a s hemo-
rragias del estómago ligeras se calman fácil-
mente con una tisana de muérdago.

P u n ea d a s d e l c o s ta d o .-C u a n d o tiene por
origen, como sucede muy a menudo, un estado
flatulento se consigue un buen alivio con una
infusión de comino o de menta, acompañada

de e a l y
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de un suave masaje circular del estómago,
practicado con agilidad.

Recetas de cocina

C o n e jo e n p o p e l .-H a c e r pedazos el cone-
jo, cocedlo con manteca y después ponedlo
en caj itas de papel con relleno, que contenga
hierbas finas, el hígado y un par de yemas
de huevo para dar consistencia.

Se cubren con este relleno los intervalos
cIe la caja tapándolos con trozos cIe tocino
y un papel untado con manteca.

Póngase al horno y sírvase con salsa a:
la italiana.

El conejo está excelente en estofado,
como la carne, y en aj illo, corno la asadura,
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Presentación de una hermosa película

N.OCH[ES
[EN ~OS [B)OSQ(LJ)[ES zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Se proyecta en el cine Fantasio: Pertenece Q la casa Malla Robert, Exclusivas Star Films.

Triunfo clamoroso de MAGDA SCHNEIDER

Fragmentos musicales de STRAUS y SCHUBERT

ejecutados por la FILARMÓNICA DE VIENA

Desde su consagración en -Liebelei- la exquisita y ductil actriz Magda Schneider ha interpretado una obra que

ha sido considerada no sólo como la mejor de su carrera, sino, incluso, como la más destacada de la producción europea.

Obra bellísima, simpática, delicada por su asunto, por el marco en que se desenvuelve, por la labor interpretativa, por la

perfecla realización; una joya musical de valor inigualable: "NOCHES EN LOS BOSQUES DE VIENA" Esta gran película,

encierra los más bellos motivos musicales de la extensa e inmortal obra de los Schubert, Strauss, Lanne y Abraharn

cornpuestos y adaptados maravillosamente por el gran compositor Willi Schmidt Gentrier y ejecutados magnificamente por

la célebre Filarmónica de Viena.
Ha sido dirigida por el famoso y experto director Geo.rg Iacoby que dié al cinema una de sus más grandes

obras maestras. Acompaña en la interpretación a la encantadora Magda Schneider el apuesto y simpático galán WOLF

ALBACH RETTY, uno de los grandes triunfadores de la nueva producción.
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EX ITO e l c in een

La m ás p rim o ro sa c reac ió n -de L I A N E H A I D

en

A i\\ •• I~
A leg ra e l a lm a

D e le ita po r su

po r su op tim ism o .

música deliciosa.

--------------------------------------------_ . . .

È s u nap e lIe u I a d e I a e a s a U N I e A F I LM S .

D esde H o llyw ood

En de fen sa de l a rte y de l id iom a

inglés (a no ser que la: acción ocurra entre
gente baja del pueblo o en algún país o re-
gión que tenga una peculiar forma de ha-
blar), y lo mismo sucede en Francia y otros
países, -¿ por qué en el cine hispano tiene
que ser distinto a los demás, cuando nues-
tros pueblos, no solamente van a: los es-

.pectáculos a distraerse, sino también a fi-
jarse para criticar P Que el cine tiene que
ser hechò con todos y para todos, estoy de
acuerdo, pero con todos los que sean acto-
res y actrices de España y de Hispano-
América, y con las personas que e tudian y
tienen temperamento artístico de nue tras
países, pero no con extraños a nuestro idio-
ma y con personas que sin ningún estudio
ni preparación están sólo por fàvoritismo,
maldad e ignorancia, y a las qu continua-
mente vemos tomando parte en nuestras pe-
Iiculas. Decir lo contrario es lo mismo que
querer que escriban los libretos del cine
hispano cualquier extranjero' o personaDCBAi g -

norante en e e arte,
A pesar de las duras 'críticas de notables

escritores, no solamente españoles, sino his-dcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

(V ie n e d e la p á g . 13)

pano-americanos, como Sassone y Mencliz
BoJio, creo que la Singerrnan, mientras fué
recitadora, hizo bien en no desprenderse de
su forma de hablar, pues .unido a sus "po-
ses", temperamento y otras buenas cualida-
eles que el a, posee, era el conj unto de su
espectáculo; pero a la Sing erman, que la
creo con bastante talento, no le sería éli-
fícil abandonar lo que tal vez la perjudique
en el nuevo arte que ha adoptado,

reo que la casa "Fax" hizo muy bien
en es-coger para esa artista un buen argu-
mento, y que la adaptara con todo cuidado
para la personalidad y temperamento de
Berta, que se gastara tres mil dólare en
pruebas de peinado y detalles que la fa vore-
cieran y que le pu ieran un gran "carne-
ra-man" y un magnífico director que se to-
mara todo el tiempo necesario para hacer
una buena película, costara lo que costara,
L o único que hay que sentir es que no se
haga lo mismo con todos los demás artistas.

No se arregla la 'maltrecha cinematogra-
fía hispana de Hollywood adulando a Es-
paña ni a Hispano-América. Se arregla se-

I
ñalando lo bueno y lo malo de Ias pelícu-,
las y cie los artistas, para que se vayan co->
rrigiendo. Ustedes, 'a los Que creo intelec-
tua"les por el puesto que o'cupa-n, se deben
desprender de chismes y amistades, cie odios
y rencores, de pasiones insanas y egoísmos
personales, para poder encauzar nuestra
cacla vez más desastrosa producción. Con ese
continuo tirar de la> manta para el lado que
a cada uno le conviene, acabarán por rom-
perla, como se rompió la de la Metro-Gold-
wyn-Mayer y otros estudios. Con esa con-
tinua' manía de contradecirse, desconciertan
a: los productores americanos, a quienes des-
pués ustedes mismos echarán la culpa de
los erares cometidos. Si por odios infunda-
dos quieren meter a los amigos incapacita-
dos y a los extranjeros en nuestras pelícu-
las, no solamente hacen daño a: la produc-
ción y a nuestros artistas, que poco a poco
fueron y seguirán abandonando a Holly-
wood, sino también e lo hacen a las estre-
llas y a ustedes mismos, porque i a los
artistas e les va sustituyendo por e os ele-
mentos que ustecle con la excusa del tipo,
protejen, no .le extrañe que las estrellas
sean substituidas de igual manera. Por lo
pronto ya hay una, Caruso, que, sin ningún
mérito personal, ocupa el puesto de uno de
los nuestros, y no es difícil que veamos a Ull

Prieto y M . , o a un extranjero ubstituyén-
dolos a ustede como escr-itores.
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LO Q U E H EM O S V ISTO
" la n in fa con s tan te " zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAProducción alemana inspirada en la ,pri-

mera ascensión al Montblanc.dcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
A r q u o n en io : En el pueblecito de Charno-

nix vive Jacques Balmat, 'que' de chiquillo
oyó decir a Napoleón que en la cúspide de
la montaña había oro y que el oro repre-
sentaba la fuerza. Su obsesión es lograr e ca-
lar el Montblanch para poseer las' codiciadas
riquezas que encierra y ello le reporta las
burlas de todos, menos de María, que le com-
prende y perdona, porque le ama. Intenta la
ascensión, pero le sorprende la tempestad y
el reflejo del sol y la nieve le deslumbra,
dejándolo medio ciego. Al regreso al pue-
blo jura no intentar más el escalo. Pero un
año más tarde, cuando está a .punto de na-
cer su hijo, vuelven los representantes del
n~y que le incitaron la primera vez y le
tientan diciendo que hay otro camino, por
el cual los ingleses que han venido intenta-
rán la aventura a la mañana siguiente. Se-
ducido por, el premio ofrecido, y ambicio-
nando el oro, seutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAJanza de nuevo a la ascen-
sión, esta vez¡ con éxito, pero cuando logra
dominar la montaña, desde la cumbre, oye
el tañido de las campanas que señala la ago-
nía de Ull fiel y su corazón se extrernece
ante el dolor que adivina. Vuela al lado de
su adorada María y llega allí cuando acaba
de morir su hijo recién nacido, Al entre-
garle el premio de las cien monedas de oro,
las tira desesperado y se acerca al lecho de
su esposa, j unto a la que encontrará en ade-
lante la verdadera felicidad

C o m en ta r io : El Dr. Arnold Fank es un
verdadero especialista, en films de montaña
y nieve í N os ha dado pruebas irrefutables
de su pericia y talento cinematográfi-co, Con-
sigue captar toda la belleza que anida en el
blanco brillante de la nieve, que cubre las
cúspides. Bajo el fondo bellísima del cielo,
recorta las extrañas siluetas ele las gigantes
moles blancas, con sus traidoras grietas y
les da categoría de inmensidad al ponerlos
el'! parangón con las insignificantes siluetas
de! hombre, que en eVIdente inferioridad,
lucha por dominar y poseer el mundo.'

Un film recomendable, especialmente a
los amantes del excursionismo En su es-
treno ya el Centre Excursionista de Catalu-
ña y su sección de Cinema, avalaron con su
nombre' la presentación de esta cinta .

Por causa de ella le despiden y cuando va
a emprender e! vuelo con sus compañeros
hacia Río, recibe noticias de su padre que
la llama a su lado urgentemente e invitada
por él, acepta marchar a barcia del. aeropla-
no, junto a él, como única pasajera. Tienen
una avería sin importancia, pero ~l .finge
una imposibilidad de poder remontar el
vuelo y pasan l,i noche en aquel romántico
lugar, que coisideran una isla desierta. Una
vez en Río J anciro se da cuenta de que su
más íntimo amigo es el prometido de la
mujer que ama y solo con el afán del salvar
de la ruina al padre de su adorada, que ha
inaugurado un hotel, organiza una atrac-
ción gigante, que consiste en una revista
montada sobre el incierto y peligroso tabla-
do 'CIe las alas de unos aeroplanos. Al fin,
como era de esperar, los casa el propio ami-DCBA
g o , que comprende no debe interponerse en-
tre la enamorada pareja,

eo m en ia r io : Poca trama necesi tan los
americanos - maestros y creadores de esta
modal idad tan cinematográfi va, de las re-
vistas de gran espectáculo para lanzar al
mercado otra más que añadir a la larg-a lis-
'j'a de las vistas. Después de haber desfilado
por nuestras pantalla-s los más dispares te-
mas, agotadas, a primera vista, tedas las
excusas lógicas para obtener nuevos efectos
de conjunto, y sobre todo, exprimidas al
parecer todas las ideas} adecuadas para crear
nuevos cuadros inéditos, resulta difícil pro-
duci I' un film de:gran presentación, que con-
siga cautivamos por entero, llenando de ma-
ravilla las retinas y en el, que se acumulen
bellas armonías, juntando en ritmos acele-
rados las imágenes y las composiciones mu-
sicales, logrando aciertos definitivos, como
ocurre en casi todas las escenas de', la visión
descri-ptiva de la danza "Carioca" - que
está llamada a popularizarse inmediatamen-
te y que forma casi el armazón de esta re-
vista, de calidad excepcional. Vemos tam-
bién unas escenas de conjunto, presentando
varias parejas bailando al unísono un tan-
g o , que resalta por su meticulosidad y exac-
titud coreográfica.

•n el Capital.
P ro d u c c ió n : Gaumont-British,
In té rp re te s : Brian A heme, Victoria Hop-

per, Leonora Colbert.
D is tr ib s ic io n : Atlántio Films.
D ire c c ió n : Basil Dean.
Según la novela inglesa de Margaret

Kcnnedy. Interpretación del poema musical
por la Orquesta Sinfónica de Londres.

A rg u m en to : La historia sencilla del amor
de una pequeña mujercita, que como ella
misma confiesa es. demasiado niña para ser
requerida y lo bastante mujer para no po-
der confesar su amor. Tessa está destina-
da por sus mismas hermanas a ser la mujer
de Lewis Dodd, joven compositor que se
enamora de Florence, la bella primita que
llega de Londres y con la cual se casa, pero
no es feliz, Más tarde el matrimonio riñe,
cuando ya' 1 músico va a presentarse en
público, 'I'essa es el motivo de las disputas
entre los e posos, cada vez más distancia-
dos. Enferma elel corazón, física y moral-
mente, Tcssa quiere asistir al concierto que
dirige su amado, pero no lo consigue, y al
final Lcwis se fuga.con ella, .pero el corazón
de la adolecente está cansado de sufrir y
mientras él va en busca ele auxilio, ella
muere.

C o m en ta r io : Hacemos una, afirmación
terminante. Es un film para todo aquel que
disfrute ante el verdadero cinema. N o, :para
los que presten atención al se x -a p p ea l ame-
ricano, ni tan siquiera para un excesivo par-
tismo de! cinema de clases. Pero es uno de
los pocos, que sin necesidad ele recurrir a
un perfil ele una pantorrilla sabiamente en-
fundada en seda, o a una excesiva demos-
tración de pobreza y denigrante relajamien-
to, logra presentar una irrefutable prueba
del verdadero cinema,

"La Ninfa Constante tiene en su contra
su procedencia de una novela puramente li-
teraria, sin embargo, escinematog,'áfica y
lograda con ese digno tono cie honestidad
que resalta en la mayoría de las produccio-
nes inglesas. Su fotografía está en junta
igualdadzon la perfecta interpretación de
Brian Aherne, que en su papel de cornposi-

. tor, extraño algo impulsivo, crea un per-
sonaje bien definido, La enamorada Tessa
vive encarnada en Victoria Hopper, que re-
sulta una, imagen delicada y suave, que se
recuerda con ternura, formando tocios, en
conjunto, una cinta que tal' vez no consiga
el merecido tributo del éxito popular.

" S · . l/rernprevivo

En el FEMIN A.
P ro d a c c ío n : Gaumont British Ud.
L n ié rp re te s ; J essie Mathews, Barry Mc.

Kay y 'Betty Balfour,
D is t1 '1 :b j ,b c ú § 1 'b :Atlántic Films,
D ire c to r : Víctor Saville.
1 1 1 ú s ic a v c a n ta b le s : Harry W, W ords,

'Richard Rodgers y Lorenz Hart,
Adaptación de la obra escénica ele Ren

vV. Levy y llevada a la pantalla' según Ja
producción de Charles B. Cochran, en e!
Teatro Adelphi de Londres.

Argnmanro : 1904. - Despedida de Ha-
rriet Green, que va a contraer matrimonio.
Se ve obligada a huir a Africa del Sud,
dejando a su hija al cuidado de sufiel cria-

(T e rm in e p á g in a 1 2 )

"V o lando hac ia R ío

Jane iro "

En el Coliseum.
P ro d u c c io n : Radio R. K. O.
In té rp re te s : Dolores del Río, Gene Ray-

mond, Raul Roulien, Gingger Rogers )'
Fred Astaire.

D ire c to r : Thorton Freeland.
D is tr ib u c ió n ; Radio Films.
Música ele Vicent Yournans. J o "

A rg u m en to : Un muchacho norteamerica-
no que dirige, por afición, una orquesta, en
un gran hotel, traba amistad, con una bella
brasileña, 'que también simpatiza con él.

"O ro en la rnentoñc"

En êl Maryland.
P ro d u c c ió n : Cine Alianza,
L n té rp re te s , Sepp Rist y Brigitte H elrn,
D ire c to r : Dr. Arnold Fank.
D is tr ib n c ió n : U Iilms,
M ú s ic a : G. Becce,

/
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"L a m u je r de m i zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAmot ido "
Una revelación del cine en, la temporada

última lo fué la bellísima Elisa Landi, que
en la presente, Columbia ha llevado a la pan-
talla en una de sus más importantes pro-
ducciones,

Elisa Landi es una revelación dentro de
los temperamentos de fina .percepción sen-
sitiva y delicada emotividad, cualidacks.?'\}lc.""
bas ineludibles para encarnar p~.,;:>,les ro-
mánticos cual el de la bellísima "taqui-me-
ca" que representa en "La mujer de mi ma-
rido",

Elisa Lancli vive, en este film Columbia,
con toda dignidad, su vida: dé mujer laborio-
sa que al choque con el mundo. de la bohe-
mia europea en 'el París elegante no se arras-
tra ni cae: sigue la conducta que le impone
su carácter de secretaria del magnánimo
Frank Margan, su protector, que, hombre
de negocios y de mayor edad que ella, 110

puede ser el ideal para una jovencita, mo-
derna y soñadora y romántica al mismo
tiempo,

. Elisa Landi vence todas Ias dificultades
de su papel con un dominio y una: ductihili-
dad extraordinaria y en los momentos de
amor idílico con el joven maestro nos mues-
tra' hasta dónde puede llevarnos los encantos
de una mujer, máxime si está enamorada.

David Burton se apunta uri acierto más
en su carrera con la dirección de "La mujer
de mi marido", film distribtlÍdo por CIFE-
SA, que está destinado a lograr crecidos
éxitos,UTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

t l n e . .t l o b G .E . t . l .dcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
(V /e n e d e laDCBAp á g . 2 )

mismos. (Hemos de advertir que las antes
minorías cine-clubistas se transformaron en
mayorías). Y este aplauso lo acogemos como
símbolo de empuje hasta hacerles comprencler
el buen cinema.

y este era el aplauso merecido. Purque
Crinner ha llevado a 1<. pantalla, adaptándola
la bella obra balzacniana "La duquesa de
Langea:is" con toda maestría y le da una per-
fecta vida al encomendar el papel de la
gentil duquesa a su esposa, la gTLO actriz
Elisabeth Bergner.

El " F i lm " es psicológico como su obra pós-
tuma "Ariane, la joven rusa", y de gran es-
cenificación, como su último, "Catalina de
Rusia". Pero para nuestro criterio lo ante-
ponemos a estas dos.

Justifica el amor - de ahí su ajustado tí-
tu lo - como en "Ariane", pero se sobrepone
.a éste por las incidencias del argumento. Es
rnaj estuoso .en sus escenarios y posee perfec-
ción técnica, como "Catalina", pero le supera
por tener una-emoción, un expresar de senti-
mientos que no tiene este último. Crinner fué
'a una época. lejana - clel ochocientos- ..". ['u:C'

'no la creó, la retrató (otro argunenro para

anteponeda a "Catalina"). Sacó de la obra de
Balsac tipos literarios que humanizó; y consi-
,guió de su esposa un trabajo, que no supera
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(Galerías Lafayette de Paris)

Paseo de Gracia, 34
Teléfono 16753..

Vea los

pcrrstnos

nuevos modelos

de la temporada

..~~--~-----------~---------
en sus dos " f i lm s " posteriores. Y estas son
'nuestras razones.

En primer térrn ino del programa: se pro-
yectó un " f i lm " de Charlot, realizado para
la Keystone en cuarto lugar de la entrada
del gran mimo al cinema en 1912. Aún Cha-
plin no se ha puesto su máscara exterior:
bongo, botas, bigotillo; ni expresa sus sen-
timientos interiores: melancolia, tristeza.
Es un villano con chistera y perilÍa, que co-
mete toda clase de heroicidades. C0l110 do-
cumento "Carreras sofocantes", como así
se llama, es interesantísimo; como cómico,
graciosisimo.

Total, el programa resultó un éxito, que

procuraremos continuar en. las sesiones veni,
deras.

Lo de s iem p re...
Le preguntaron a uno de nuestros " v a -

lo r e s " directoriales qué se necesitaba para
que la producción española triunfase, y él
muy seriecito contestó convencido ; "Dinero.
Lo demás ya lo tenernos".
r , i Pero, hombre! ¿ Dónde se deja usted el
talento? Eso sí que les falta y en gran abun-
dancias le contestamos. Cámbiese la palabra
"dinero" por "talento" y la respuesta será
verdadera.

LUI M. SERRAL O
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céntimo,


